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                    من الموت الى الحياة  رسالة أسبوعية         

  
، والقـوم قـد وصلوا الى المقـابـر، ومع هذا لا يسُلّم  . يلتقي السيد الجنازةإنجيل اليوم صورة شاب ميت ابن أرملة يقيمه السيدلنا في  

  المسيحُ للموت، لا يُسلّم لنهائية الموت، ويأمر الفتى أن يقـوم، ويـدفـعـه الى أمُـه. 
  

ـا أجـاب  سيـدّ الحياة والموت يستطيع أن يقُيمنـا في اليـوم الأخيـر، وهـو يقيمنـا دومـا. تبـدأ القيـامـة اليـوم في القـلـب البشـريّ حسبم
سيقوم  لعـازر  أخُـتالسيـد   أخاها  ان  قالت  »انا  لما  لها:  قال  الأخير،  اليوم  للمسيح   في  كان  من  أن  ذلـك  معنـى  والحيـاة«.  القيـامـة 

تكدست طـوال العمر وفعلت في   اذا يئة. ليس الموت سوى تجمّع خطايا،يتجـاوز كل ترضيض وكل تكسير يحُدثهما الموت فينا والخط
الكون   فسادها ومن  الطبيعة  أن ورث من  بعد  ينهار  الجسد،  الموت. وينهار  انهما متماسكان حتى  النفس والجسد واحد.  الجسد.  هذا 

انقضت الرحمانية كاملة  اذا زواله ومن النفس كل تقهقر فيها. تتوافر هذه الاشياء لتحجب الجسد الى حين، لتجعله في الرحمة، حتى
  في اليوم الأخير نبُعث الى الحياة الجديدة التي لنا في المسيح يسوع.

  
. والانسان الذي يحسب انه لا ن الله كل شيءالإيمان من شروطه أن يحُسّ الانسان بأنه معرّض للكسر بالنهاية، انه وحده لا شيء، وا

يستطيع النهوض بعد سقطة هو ايضًا أضاع الرجاء. ولكن الانسان الذي يعرف بآن معًا أنه معرّض للسقوط وقابل للنهوض من بعد  
  سقوطه هو المؤمن الراسخ. 

  
اجتمع الحيّ   واذا إنجيل اليوم يعطي هذا حجمًا كبيرًا اذ يضعنُا أمام شاب ميت زالت كل حياته منه، وأمام مخلصّ حيّ هو كل الحياة.

  مع الميت، يحيا الميت من جديد، يحيا مع الحيّ. 
  

لنا هذا الكنـز، اي كنز النعمة، في   أن لمّا قـال  كـورنثـوس انعكاس هذا في حياتنا شرَحَه الرسول بولس في رسالتـه الثـانيـة الى أهـل
قطع  آنية خزفية، في آنية من فخّار هشة تكُسر ليكون فضلُ القـوة Ϳ لا للنـاس. كنـز النعـمـة في آنيـة مـن فخار تكُسر ثم يجمع الله ال

  بعضها الى بعض حتى يدرك الانسان انـه كـان لا شيء وانه أصبـح باͿ شيئا. 
  

 ترجمة هذا في حياتنـا اليـوميـة تـرجمـة صعبة ولكنها منقـذة. ليس صحيحًا أن النـاس يعـرفـون أنهم خطأة. خبرتي الكهنوتية دلّتني أن
يقـولـون: نحن   لـفظـة عنـدما  يقـولـونهـا كلمـة،  يعـرفـون حـقـاً أنهم خطـأة.  المسيحيين يحسبـونالمسيحيين لا   م انهـ  خطـأة. معـظـم 

طريق   على  فهذا  يزني،  قـلبه  في  او  أذُنيـه  او  عـيـنـيـه  فـي  يـزنـي،  يـوم  كـل  فـي  انـه  يعـرف  أن  استطـاع  مـن  ولكـن  صالحـون. 
القداسة. من استطاع ان يعترف أن تعامُلـه مع الآخـرين في العمـل وفي المجـتمع، فيه سرقة واحتيال، هذا بدأ سر الموت والقيامة. أن  
نشعر بأننا خطـأة وأن نرى أمامنا يسوع شافيا لكل مـرض، ان نجثـو أمامـه، وأن نـؤمـن بأنـه قـادر أن يعـطـي وبأننا قـادرون ان  
 Ϳ نشُفى الآن، وأن نبقى عـارفين أن هذا الإناء الفخاريّ يبقى خزفا هشًا، وانه معرّض للسقوط من جديد. وأن نعرف ايضًا أن الفضل

اريّ لا لنا. هذا هو إيماننا. نحن أنُاس من فخّار، والله هو إله العطاء والمحبة. الله يجمع الفخّار ويجبله من جديد بالحب الذي عند الفخّ 
  الكبير.

  
شاب نايين هو كل واحد منا، يقيمه الرب يسوع من الموت ويسُلّمه الى أمُّه الكنيسة كي يفرح فيها وتفرح هي به. هكذا نحيا منبثقين  

  من قلب الفجر في نور المسيح.
  

  سيادة المطران جورج خضر.

 
 
 
 
 
 
 

 



 
 
 

 

 
 

Tropaire الطروباريات: 
 

Tropaire de la Résurrection – Ton 6 
 

Les puissances célestes apparues à ton 
sépulcre, les gardes restèrent comme 
morts; Marie debout dans le tombeau 
cherchait ton corps très pur. Tu as 
dépouillé les enfers sans en être éprouvé 
et Tu es allé au-devant de la Vierge en 
donnant la vie. Seigneur ressuscité des 
morts, gloire à toi. 
 
Tropaire de  St Apôtre Thomas, ton 3 

 
Saint apôtre Thomas prie le Dieu 
miséricordieux, pour qu'Il accorde 
l'absolution des fautes à nos âmes 

 
 

 
 

 

 

  السادسالقيامة باللحنِ 
  

الْمُوَقَّرِ،  قَبْرِكَ  على  ظَهَروا  المَلائكِيَّةَ  القوُّاتِ  إنَّ 
القَبْرِ  عِنْدَ  وَقَفَتْ  ومَرْيَمَ  كالأمواتِ،  صاروا  والحُرّاسَ 
بْ مِنْها،  جَسَدكََ الطاهِرَ، فَسَبَيْتَ الجَحيمَ ولَمْ تجَُرَّ طالِبَةً 
بينِ  مِنْ  قامَ  مَنْ  فيا  الحياة.  مانِحاً  البتولَ  وصادفَْتَ 

  . الأمواتِ، يا ربُّ المَجْدُ لَك
 
 
 
 

 الثالِثالِقدّيسِ توُما باللحنِ 
  

حيمِ، أنَْ  أيُّها الرَسولُ القِديّسُ توُما، تشََفَّعْ إلى الإلهِ الرَّ
  ينُْعِمَ بِغفُْرانِ الزَلاتِّ لِنفُوسِنا.

. 

Tropaire de la Nativité de la mère de 
Dieu - ton 4 

 

Ta nativité, Vierge Mère de Dieu, a 
annoncé la joie au monde entier,  car de toi 
s’est levé le Soleil de justice, le Christ notre 
Dieu; Il a détruit la malédiction  et donné la 
bénédiction, Il a aboli la mort et nous a 
donné la vie éternelle. 
 

Kondakion, ton 2 
 
 

Protectrice assurée des chrétiens, 
médiatrice sans défaillance devant le 
Créateur, ne dédaigne pas les 
supplications des pécheurs, mais dans ta 
bonté empresse-toi de nous secourir, nous 
qui te clamons avec foi: sois prompte 
dans ton intercession et empressée dans ta 
prière, ô Mère de Dieu, qui protèges 
toujours ceux qui t’honorent. 

 Ǻاللʥʲ الʙاǺع:  –لʻʸلاد العʘراء 
 

المسكونة،  كل  بالفرح  بشّر  الإله،  والدة  يا  ميلادك 
فحلَّ لأنه   إلهنا،  المسيح  العدل  شمس  أشرق  منكِ 

الحياة   ومنحنا  الموت  وأبطل  البركة،  ووهب  اللعنة 
  الأبدية. 

 
 

 
 
 

 قِنداق باللحنِ الثاني
  

لَدىَ   الوَسيطَةَ  الخازِيَة،  غَيْرَ  المَسيحيينَ  شَفيعَةَ  يا 
أصْواتِ  عَنْ  تعُْرِضِي  لا  المَرْدوُدة،  غَيْرَ  الخالِقِ 
أنَّكِ  بِما  بالمَعونَةِ  تدَارَكينا  بَلْ  الخَطَأةَ،  نحْنُ  طَلِبَاتِنا 
إلَى  بادِرِي  بإيمانٍ:  إليْكِ  الصارِخِينَ  نحْنُ  صالِحَة، 
الشَفاعَةِ وأسْرِعِي في الطِلْبةَِ، يا والِدَةَ الإلَه، المُتشََفِّعَةَ 

مِيكِ.    دائمًِا بِمُكَرِّ

 



 
 
 

 

 
 

THE EPISTLE 
Lord, save Thy people and bless Thine inheritance. 
 
Unto Thee will I cry, O my God. 
 

The Reading from the Second Epistle of St. Paul to the Corinthians.  
 

 (4:6-15) 
 

Brethren, seeing that it is the God who commanded the light to shine out of darkness, the same also shone 

in our hearts, to give the light of the knowledge of the glory of God in the face of Jesus Christ. But we 

have this treasure in earthen vessels that the exceeding greatness of power is from God, and not from us. 

We are pressed on every way, yet not distressed; we are perplexed, but not driven to despair; persecuted, 

but not forsaken; smitten down, but not destroyed; always bearing about in the body the dying of the 

Lord Jesus, that the life of Jesus may also be manifested in our body. For we who live are always 

delivered to death for Jesus’ sake, that the life of Jesus may also be manifested in our mortal flesh. So, 

then, death is working in us, but life in you. But having in us the same spirit of faith, according to that 

which is written, “I believed, and therefore I spoke,” we also believe, and therefore we also speak, 

knowing that the One who raised up the Lord Jesus will also raise us up through Jesus, and will make us 

stand together with you. For all things are for your sakes, that the grace, which is multiplied through the 

thanksgiving of many, may abound to the glory of God. 

 
THE GOSPEL 

 
The Reading from the Holy Gospel according to St. Luke. 

 
(7:11-16) 

 
At that time, Jesus went to a city called Nain, and many of His disciples and a great crowd went with 

Him.  As He drew near to the gate of the city, behold, a man who had died was being carried out, the only 

son of his mother, and she was a widow; and a large crowd from the city was with her.  And when the 

Lord saw her, He had compassion on her and said to her, “Do not weep.”  And He came and touched the 

bier, and the bearers stood still. And Jesus said, “Young man, I say to you: arise.”  And the dead man sat 

up, and began to speak.  And Jesus gave him to his mother.  Fear seized them all; and they glorified God, 

saying, “A great prophet has arisen among us!” and “God has visited His people!” 

 

 



 
 
 

 

 
 

  الرسالة 
 

 .خَلِّصْ يا رَبُّ شَعبْكََ وباَرِكْ مِيراثَك
  .إليكَ يا ربُّ أصْرُخُ إلهي

  
 كورنثوس. فصَْلٌ مِنْ رِسالَةِ القِدّيسِ بولُسَ الرَسولِ الثانية إلى أهل 

(4:6-15)  
 

ولَنا   .اللهِ في وجْهِ يسوعَ المسيحِ   يا إخْوَةُ، إنَّ اللهَ الذي أمََرَ أنْ يشُْرِقَ مِنَ ظُلمَةٍ نورٌ، هُوَ الذي أشَْرَقَ في قلُوُبِنا لإنارَةِ مَعْرِفَةِ مَجْدِ 

ةِ Ϳِ لا مِنَّا لِيَكونَ فضَْلُ القوَُّ مُتضَايقِينَ في كُلِّ شيءٍ، ولكِنْ غيرَ مُنحَصِرينَ. ومُتحََيِّرينَ، ولَكِنْ غَيْرَ    .هذا الكَنْزُ في آنِيةٍ خَزَفِيَّةٍ، 

هالِكِينَ   .يائِسِينَ  غَيْرَ  ولَكِنْ  ومَطْروحِينَ،  مَخْذوُلينَ.  غَيْرَ  ولَكِنْ  يسوعَ،    .ومُضْطَهَدِينَ،  بِّ  الرَّ إماتةََ  حِينٍ  كُلَّ  الجَسَدِ  في  حامِلينَ 

أجْسادِنا في  أيضاً  يسوعَ  حَياةُ  في   .لِتظَهَرَ  أيْضاً  المَسيحِ  حَياةُ  لِتظَْهَرَ  يَسوعَ،  أجَْلِ  مِنْ  المَوْتِ  إلى  دائماً  نسَُلَّمُ  الأحَْياءَ  نحْنُ  لأنَّا 

المائِتةَِ  فِيكم   .أجَْسادِنا  والحَياةُ  فينا،  يجُْرَى  إذنَْ  ولِذلِكَ    .فَالْمَوْتُ  آمنتُ،  "إنِّي  كُتِبَ  ما  حَسَبِ  على  بِعَينِهِ،  الإيمانِ  روحُ  فينا  فإذْ 

نَتكََلَّمُ  ولذلِكَ  نؤمِنُ  فَنَحْنُ أيضاً  مَعَكُم   .تكََلَّمتُ"،  فَنَنْتصَِبُ  بِيَسوعَ  أيضاً  نحنُ  يَسوعَ سيقُِيمُنا  بَّ  الرَّ أقامَ  الذي  أنَّ  كُلَّ   .عالِمينَ  لأنَّ 

 .   شَيْءٍ هُوَ مِنْ أجَْلِكُمْ، لِكَي تتَكَاثرََ النِعمَةُ بِشُكرِ الأكثرَينَ، فَتزَْدادَ لِمَجْدِ الله

  الإنجيل 

  
  الإنْجيلِيِّ البَشيرِ والتلميذِ الطاهِر.  لوقاصْلٌ شريفٌ مِنْ بشارةِ القدّيس ف

 
(7:11-16) 

الزَمانِ، كانَ   قَ في ذلِكَ  ا  فَلمََّ مَعَهُ.  مُنْطَلِقينَ  مِنْ تلاَميذِهِ وجَمْعٌ غَفيرٌ  كَثيرونَ  ناينُ، وكانَ  مَدينَةٍ اسْمُها  إلى  مُنْطَلِقاً  مِنْ يَسوعُ  رُبَ 

المَد مِنْ  كَثيرٌ  جَمْعٌ  مَعَها  أرَْمَلَةً، وكانَ  هِ، وكانَتْ  لأِمُِّ وَحيدٌ  ابْنٌ  وهُوَ  مَحْمولٌ،  مَيْتٌ  إذا  المَدينَةِ،  تحََنَّنَ  بابِ   ، بُّ الرَّ رَآها  ا  فَلَمَّ ينةِ. 

، لكََ أقولُ قُمْ." فَ  يَتكََلَّمُ،  عَليَْها وقالَ لَها: "لا تبَْكي." ودنَا، ولَمَسَ النَّعْشَ فَوَقفََ الحامِلونَ. فَقالَ: "أيُّها الشابُّ اسْتوَى المَيْتُ، وبدََأَ 

دوا اللهَ قائلينَ: "لقَدْ قامَ فينا نَبِيٌّ عَظيمٌ، وافْتقََدَ اللهُ  هِ. فَأخََذَ الجَميعَ خَوْفٌ، ومَجَّ   شَعْبَهُ." فسََلَّمَهُ إلى أمُِّ

  

  

  

  

  

  

  

 



 
 
 

 

 
 

L'EPITRE 
 
Seigneur, sauve Ton peuple / et bénis Ton héritage. 
Vers Toi, Seigneur, je crie, mon Dieu,  
 

Lecture de la deuxième épître du saint apôtre Paul aux Corinthiens 
(2Co IV, 6-15) 

Frères, Dieu, qui a dit: «La lumière brillera du sein des ténèbres!» a fait briller la lumière dans nos 

cœurs pour faire resplendir la connaissance de la gloire de Dieu sur la face de Christ. Nous portons ce 

trésor dans des vases de terre, afin que cette grande puissance soit attribuée à Dieu, et non pas à nous. 

Nous sommes pressés de toute manière, mais non réduits à l'extrémité; dans la détresse, mais non 

dans le désespoir; persécutés, mais non abandonnés; abattus, mais non perdus; portant toujours avec 

nous dans notre corps la mort de Jésus, afin que la vie de Jésus soit aussi manifestée dans notre corps. 

Car nous qui vivons, nous sommes sans cesse livrés à la mort à cause de Jésus, afin que la vie de 

Jésus soit aussi manifestée dans notre chair mortelle. Ainsi la mort agit en nous, et la vie agit en vous. 

Et, comme nous avons le même esprit de foi qui est exprimé dans cette parole de l'Écriture : J'ai cru, 

c'est pourquoi j'ai parlé! Nous aussi nous croyons, et c'est pour cela que nous parlons, sachant que 

celui qui a ressuscité le Seigneur Jésus nous ressuscitera aussi avec Jésus, et nous fera paraître avec 

vous en sa présence. Car tout cela arrive à cause de vous, afin que la grâce en se multipliant, fasse 

abonder, à la gloire de Dieu, les actions de grâces d'un plus grand nombre. 

 

L’EVANGILE 
 

L’Évangile selon saint Luc 
 

(7, 11-16 ) 

En ce temps-là, Jésus se rendit ensuite dans une ville appelée Naïn. Ses disciples faisaient route avec lui, 

ainsi qu'une grande foule. Quand il arriva près de la porte de la ville, on portait tout juste en terre un 

mort, un fils unique dont la mère était veuve, et une foule considérable de la ville accompagnait celle-ci. 

En la voyant, le Seigneur fut pris de pitié pour elle et il lui dit: Ne pleure plus. Il s'avança et toucha la 

civière; ceux qui la portaient s'arrêtèrent; et il dit: Jeune homme, je te l'ordonne, réveille-toi. Alors le 

mort s'assit et se mit à parler. Et Jésus le rendit à sa mère. Tous furent saisis de crainte, et ils rendaient 

gloire à Dieu en disant: Un grand prophète s'est levé parmi nous et Dieu a visité son peuple. 

 



 
 
 

 

 
 

 
THE SYNAXARION  

 

On October 6 in the Holy Orthodox Church, we commemorate the holy Apostle 
Thomas. 

Verses 
 

Thomas, who sought to thrust his hand in Thy side, 
Is now pierced in his side for Thy sake, O Word. 

On the sixth with long spears they undid Didymus. 
 

Thomas was also called “The Twin,” one of the original Twelve Apostles. Through 
his doubt in the Resurrection of Christ the Lord, a new proof was given of that 
wonderful and saving event. The Lord said to Thomas: Reach hither thy finger, and 
behold My hands; and reach hither thy hand, and thrust it into My side: and be not 
faithless, but believing. And Thomas replied: My Lord and my God (John 20:27-
28). After the descent of the Holy Spirit, when the apostles cast lots to see where 
they would each go to preach, the lot fell to Thomas to go to India. Thomas 
converted many to the Christian Faith, and established the Church there, appointing 
priests and bishops. Before his martyric death, he and the other apostles were 
miraculously brought to Jerusalem for the burial of the Most-holy Theotokos. 
Arriving too late, he wept bitterly, and the tomb of the Holy Most-pure One was 
opened at his request. The Theotokos’ body was not found in the tomb: the Lord had 
taken His Mother to His heavenly habitation. Thus, in his tardiness Thomas revealed 
to us the wondrous glorification of the Mother of God, just as he had once 
confirmed faith in the Resurrection of the Lord by his unbelief. 
 

On this day, we also commemorate our father among the saints  Innocent, 
Apostle to the Americas; and Venerable Kendeas of Cyprus. By the intercessions of 
Thy saints, O Christ God, have mercy upon us. 

 

Amen. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 

 
 

 
 
 

 



 
 
 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 

 
 

 
 



 
 
 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
 
 

 

 
 

 Evènements paroissiaux à venir  القادمة الرعيةأحداث 

 

 
 

 
 

Teen Soyo 

A tous les Teens 
 

Les réunions de Teen Soyo ont déjà commencé pour les personnes de 14 à 19 ans. Si 
vous souhaitez vous inscrire ou si vous avez des questions sur l'inscription ou le 
déroulement des réunions cette année, appelez Elias Chahine au numéro suivant :  
 
(514)-6635125 ou Ghada Hajj au numéro: 514 975 1303 
 
Les rencontres auront lieu à l’église chaque vendredi à 19 h. 
 

  
 الخدم الليتورجية الإضافية المقبلة 

  
 . لوقا الإنجيليقديس لعيد ال سائيمقداس     ساءً: م بعةتشرين الأول الساعة  السا 17ي ف خميسال -
  
 . يعقوب أخي الربقديس لعيد ال سائيمقداس     ساءً: م بعةتشرين الأول الساعة  السا 22ي ف ثلاثاءال -
  
ميخائيل  سائي  مقداس      ساءً: م بعةتشرين الثاني الساعة  السا  7ي ف الخميس- الملائكة  رؤساء  لعيد 

 وجبرائيل ورفائيل 
  
 لبدء صوم الميلاد. سائيمقداس     ساءً: م  بعةتشرين الثاني الساعة  السا 14 فيخميس ال -
 
إلى   سائيمقداس      ساءً: م بعةتشرين الثاني الساعة  السا 20 في ربعاءالأ - العذراء  السيدة  دخول  عيد  لعيد 

 الهيكل.
  
لعيد القديس إغناطيوس الأنطاكي   سائيمقداس     كانون الأول الساعة  السادسة  مساءً:  19في  خميسال -

.Ϳالمتوشح با 
  

 
 
 



 
 
 

 

 
 

  
  حلقات درس إنجيلي كل يوم أربعاء

  
كانون الأول، سوف تقام حلقات دروس إنجيلية في كل يوم أربعاء في تمام    11تشرين الأول ولغاية    2نعلم جميع الأبناء أنه ابتداءً من  

    إنجيل لوقا.الساعة السابعة. وسوف تكون الدراسة حول 
  

  الكنيسة يرُجى ممن يريد الإلتزام بهذه الحلقات تسجيل اسمه بواسطة الإتصال بمكتب 
 .7004-858-514  
 

  البرنامج
 

  ) 4و  3ظهور المسيا (الإصحاح   تشرين أول: 9الأربعاء 
 ) 6و  5الناموس والنعمة (الإصحاح  تشرين أول: 16الأربعاء 
 )9و  8، 7إسرائيل الجديد (الإصحاح  تشرين أول: 23الأربعاء 
 )12، 11، 10حلول ومن الملكوت ... (الإصحاح   تشرين الأول: 30الأربعاء 
 )16، 15، 13، 14زمن العهد الجديد (الإصحاح  تشرين الثاني:  6الأربعاء 
 )19، 18، 17قبول ورفض الملكوت (الإصحاح  تشرين الثاني: 13الأربعاء 
 ) 20، 19الإرشادات العملية لدخول الملكوت ( الإصحاح  تشرين الثاني: 27الأربعاء 
 )22، 21الترقب الإسخاتولوجي للمجيئ الثاني (الإصحاح  كانون الأول: 4الأربعاء 
  )24، 23القيامة والصعود (الإصحاح  كانون الأول: 11الأربعاء 

 
 

Special Olympic awareness day: October 20  
 

Une deuxième  collecte  aura lieu le 20 Octobre par nos jeunes (Teen Soyo). Le profit sera consacré aux 
participants au `` Special Olympic``, qui aura lieu l’été prochain dans le village d’Antioche. 
 

صينية إضافية لدعم الأولمبياد الخاص بذوي الإحتياجات الخاصة الذي    Teen Soyoالشهر الحالي، سوف يجمع ال    20يوم الأحد في  ال
  سيقام الصيف المقبل في القرية الأنطاكية. نرجو أن يلقى هذا النشاط الدعم الكافي واللائق من قبل الجميع، راجين الرب الإله أن يبارك 

  عطاءات الجميع ويزيدنا من خيراته الأرضية والسماوية. 
 

 
 

  
  يعود ريعه لطلاب اللاهوت التابعين لأبرشيتنا في أمريكا اليوم:  يةثانجمع صينية 

 
أمريكا  اللاهوت في أبرشية  اليوم لجمع تبرعات يعود ريعها لطلاب  ثانية  المتروبوليت    سوف تجُمع صينية  الجزيل    سابا طلبا من سيادة 

  الاحترام.
  

A la demande du Métropolitain Saba,  une deuxième collecte aura lieu aujourd'hui, le profit sera consacré 
aux étudiants en théologie en Amérique du Nord. 
 

 
 
 
 
 
 



 
 
 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 



 
 
 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 



 
 
 

 

 
 

 
 
 
 
 

 

 



 
 
 

 

 
 

 
 

  

  جنانيز
  
 

لراحة نفس امة الله السابق رقادها نينا مجاعص جقيم وجناز لراحة نفس امة الله السابق رقادها فيرا   السنة  جنازيقام    -
  جقيم حداد  وتقدم القرابين لراحة انفسهم من قبل فؤاد جورج جقيم ، اسبيرو جورج جقيم وعائلته. 

  
  
  

 :لأجل الأحدا تقدَّم الذبيحة الإلهية في هذ
  رقادها جيزيل بشور وتقدم القرابين لراحة نفسها من قبل ابنها عيسى الحلو وعائلته. مة الله السابق أ -

 

أمة الله الʶابȘ رقادها نʨال الॼʶع غاوȑ، عʙʰالله الʶابȘ رقادهʦ: الॽاس غاوȑ، زهʛʽ الॼʶع وسʺʛʽ الॼʶع، وتقʙم    -
  القʛابʧʽ لʛاحة نفʨسهʦ مʧ قʰل ماهʛ غاوȑ وعائلʱه. 

  
 

   :وتسيير أمورهم  وتوفيقهمعن صحتهم  ملقداس اليو القربانمقدمو 
 

  ولصحة وتوفيق برنار وايزابيل الحلو.  وكيم الحلوعيسى  -
  
  ماهر وشذا غاوي وأولادهم لصحتهم وتوفيقهم. -

  


